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GB
WARNING
Electrostatic discharge (ESD) can damage system components. Use an ESD controlled workstation. If 
such a workstation is not available, wear an antistatic wrist strap or touch an earthed surface before 
handling any PC components.

FR
ATTENTION
Une décharge électrostatique (ESD) peut endommager les composants du système. Utilisez une station 
de travail protégée contre l’ESD. Si vous ne disposez pas d’une telle station de travail, portez un 
bracelet antistatique ou touchez une surface connectée à la masse avant de manipuler les composants 
du PC.

D
WARNUNG
Die Systemkomponenten können durch elektrostatische Entladung beschädigt werden. Benutzen Sie 
einen for ESD schützenden Arbeitsplatz. Sollte ein solcher Arbeitspaltz nicht verfügbar sein, tragen Sie 
ein antistatisches Armband or berühren Sie eine geerdete Oberfläche vor dem hantieren mit PC 
Komponenten.

PT
Cuidado
A descarga eletrostática (ESD) pode danificar os componentes
do sistema. Se uma bancada técnica não estiver disponível, use uma pulseira antiestática ou toque em 
uma superfície aterrada antes de manusear qualquer componente.

ES
ADVERTENCIA
La descarga electrostática (ESD) puede dañar componentes en el sistema. Use una estación de trabajo 
controlada ESD. Si no tiene disponible dicho lugar de trabajo, colóquese una muñequera antiestática 
o toque la superficie conectada a tierra antes de tocar componentes en el PC.

JP
警告
静電気放電（ESD）はシステムコンポーネントを破損させることがあります。ESD防止措置のとられてい
る環境で組立て・交換作業を行ってください。一般環境で作業される場合には静電気除去リストバンド等
を着用するか、または作業前にアース接続されている物（水道管などが一般的です）に触れるなどして、
ESDの発生を予防してください。
コンポーネントを取り扱う前に接地されたものの表面に触れてください。

CN
警告
靜電放電(ESD)會導致系統元件損壞。請使用防靜電放電工作站。如果無工作站，
請佩戴抗靜電手腕帶，或者先接觸接地物體表面，然後再處理電腦元件。

GB 

❶ HDMI (Male) port  ❷ DisplayPort (Female)

❸ USB power cable 

FR  

❶ Port HDMI (Mâle)  ❷ DisplayPort (Femelle)

❸ Câble d'alimentation USB

D  

❶ HDMI (Stecker) Anschluss  

❷ DisplayPort (Buchse)

❸ USB Stromkabel 

PT 

❶ Conector  HDMI (Macho) 

❷ DisplayPort (Femea) 

❸ Cabo de alimentação USB

ES  

❶ Puerto HDMI (macho)  

❷ DisplayPort (hembra)

❸ Cable de alimentación USB

JP 

❶ HDMI（オス）ポート  

❷ DisplayPort（メス）
❸ USB電源ケーブル

CN 

❶ HDMI端口（公）  ❷ DisplayPort端口（母）

❸ USB電源線

Instal lation

CN JP FR D PT ES GB

線材長度

Specification

cable length
HDMI to DP 250 mm, 
HDMI to Type-A 250 mm

ケーブルの長さ longueur de 
câble

Kabellänge
comprimento 
do cabo

longitud del 
cable

HDMI (Male): 4K@60Hz

內容 コンテンツ Contenu de
l’emballage

Packungsinhalt Contenido ContentsConteúdo
HDMI to DisplayPort Adapter cable,
pouch, user manual
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 AK-CBHD24-25BK

DisplayPort female 
video output up to 4K@60Hz輸出 出力 Sortie Ausgang Saída Salida Output

輸入 入力 Entrée Eingang Entrada Entrada Input

HDMI to
DisplayPort 
Adapter cable 

❶ ❷

❸

HDMI interface
NB /PC

TV / 
Monitor / 
Display

USB port or
Power 
Delivery 


